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',-4 C'.‘l nino sres mdjogn 0! ko upirad nd-me vid
a E Razpel je diven sén peruti - Li vex, kaj v srei tom t-mpéea,
! 0f morda sree tvije gu Li zund bolest in jad prikeit
r Tako kot sree mbje éuti! Li znnag gorjé naveélo — srodo?
Y solzah trepiée phgled tvoj 0 anaseli, da v gorjé lo-t
2 A 7 lea seva ridost miln — Svetlobo sén krilat razsiplje?
O mords morda ¥ tvaj pokoej, Of znad-li, da na vek zvestd
Kot moni je ljubdv priklilal . . . Sree le zi-te mi utripljo? . .
3 Sindks naj usta govors, Optisti’ molk, ti moj xaklad,
- FPogled kar zvesti govori i, In custya tajun razodéni,
R Besdde éustva naj tesé Da lepse, lepde sin krilat
: Budé naj Zar radésti z njimi! — Razgrinjal bo se v srei moni!
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o V prisego mojo glasi naj
R Sred so tvhjegs priséga
1 In glasno v veénem krdsi naj
i Nu vekov veke se mulega! ., |
e 1 A, Funtek,

Zrak in njegove modi v domidljiji in povesti Stajerskih
" Slovencev. ol
3 Priobéil J. Majeiger.

Kakor vodne moéi tako so tudi zraéne raznoliéno delovale na domi-

#ljijo nasega naroda in mu pogostoma dajale povod , predstavljati si jih po-
~ osebljene in po élovesko delajoce. -3
Na prvem mestu imamo tokaj v ozir jemati gibajodi se zrak ali
razne vetrove, Narod si jih predstavijn kot velikane z nadnatornimi
~ moémi ali pa kot krepke, starikaste ali mludeniske moZake, kterih
- anaéaj je vedjidel dober in clovekn blagonaklonjen. Le razZaljeni znajo

~ ved sledeéih narodnih pripovestij pokazalo,

Dhe. < - - L Razna imena vetrov.
"J ~ Najnavadnejsa imena vetrov so sledeéa. Veter, ki veje od/poldneva,
mo se Jug: oni, ki brije od polnoéi, imenuje se Sever; yofer, ki pise
jutmm strani, sluje kot Vzhodnik; oni pa, ki priblidi iz veéernih
crajoy , Zahodnik ali Zapadnik. Za Sever, pray za prav za Severovzhodnik
“mdi ime Krivee po slovenskem Stajerskem obée znano, Pri Sy, Krizi

%0 tudi mascéevati in obéutljivo kaznovati razfaljivea. kakor s¢ bode to iz :




nad Mariborom zovejo Sever tudi Mursek, ker od Mure sem pripiha.
Vzhodnik se imenuje sem ter tja tudi Vogerski veter ali Vogerscek , Za-
hodnik pa Koroski veter ali Korofec. Ravno temu pravijo pri Sv. Kridi
tudi Bavarski veter, Vghodoiku pa Regatee, po drugih krajih maribor-
skega okraja tudi Rogajsek . ker iz tistega kraja prihlidi. Zahodniku pra-
vijo tudi Gorjek, Gornjek, Zagoricak, Zgorstak , Zgoree , Vzhodniku pa
Spodjek , Spodnjek, Zdolséak, Zdolee. Vihér ali vrtinee se imenuje po
nektorih krajib todi Skratee ali Svinsck. Poslednje ime je domd pri
Sv. Krizn.

2. Stanovanje vetrov.

Jug jo na Turskem domd, Kjer ima lepo zidano higo ali grad.
Ima pa tudi lepo mlado héerko, ktero varuje kakor punéico svojega
otesa. Ko se zaéne led fajati in sneg kopneti, prinese jo sebdj v ze-
leni log na pisano trato in ko pride poletje . jo zopet odnese, Seyer
stanuje tam daled proti polnodi v silnem peéevji, kamor nikdar soluce
ne posije, v veénem snegu in ledn. Tam stanuje in tuli, da se cel6 do
mas éuje in od koder svojo mater Zimo za kite za sohij priviece. Zima
jo grbava starka, ki veduo érepinjo ognja sebéj nosi, da se pri njem
greje. (Brezice,)

3. VraZe o vetrovih.

Kedar se kdo kje obesi, vetrovi tako dolgo okoli njega razsajajo in
pihajo. da obeSenca ali odrefiejo in pokepliejo; ée bi tega ne, pihali bi
vetrovi vedno naprej okoli drevesa, na kterem visi, dokler mrtvee sam 2
njega e pade in ga potém v prah zakopljejo.

Voter podi pred seboj tudi hude vese ali copernice, ktere na oblakih
tofo delajo. Prigodi se véasih, da vrze v svojej jeai ktero iz oblakov, in
o veckrat so se prd masle v potokih mokre habure. (BreZice.)

4. Pregovori in vremensko prorokovanje.

#) Mehek je kakor Jug.

b) Tyoja obljuba pa zimska odjuga. (Breziee.)

Ako meseca sufeca Sover pise, ima kmetovalee dosta krme in Zita
pricakovati. Kedar pise Jug, tedaj naj kmet voz in drevi pod streho
Spravi.

Ako je veter na sv. noé, ko ljudje gredo k polnoénicam, je to s
prihodnje leto slabo znamenje.

Co na novega leta dan veter pise, bode celo leto vetrovne. (Ptujska
okolica.)

5. Kake si narod misli vetrove,

Votrovi so mozje, kteri nosijo dolge pladée: s temi leté in delajo

sapo. Sorodni si so, ali bratje si niso, tadi se ne ljubijo, ampak sovraZijo




i prefepajos kteri zmaga, tisti polém hlidi. Véasi se pa tako hudo te-

pejo . da se kar vse trese, in sveti Elija mora, da jih pomiri, ali toéo ali

pa dez na nje vsuti; ali ta toca je veliko drobuejsa in manj skodljiva
) od tiste, ktero delajo copernice. (BreZice.)

e 6. Pripovesti o vetrovih.
a) Jug in pusterk.

Bil je nekdaj fantié, ki je imel hude maceho, Nekega due mu
refe, naj gre 2 njo gob brat, Decek vzame koSaro in gre 2 materjo v
gozd, Madeha ga pelje daleé v gozd do jame in mu reée, naj vrie ka-
men v njo, da bo slisal, kako je globoka. On stori, kakor mu je bilo
ukazano. in da hi bolje slifal kamen hobmeti, nagne se érez glohoéino, a
hudobna maceha ga sune za kamenom ter odide grohotaje se domi
Domd pové ofetu, da ga je silen medved raztrgal | a ona sama mu je
komaj utekla.

Deéek je med tem padal in padal tri dui in tri no¢i, a do doa 8o
vendar ni prisel. Slednji¢ pade na mehko blazino. Precej dolgo lezi kakor
mriev, slednjié se zavé in zacudjen gleda okoli sebe. Bil je na drugem
sveti.  Blazina, na ktero je bil padel, leZala je na sredi mesta. Lepe
siroke ulice razprostirale so se na vse strani. HiSe ni videl nobene, same
~ prekrasne palade zrlo je zaéudjeno oko. Najvedja in majlepa pa je bila
ona, pred ktero je padel. Velika érna zastava je visela s strehe, a no-
beden vetrié je ni mezil. Povsed je kraljevala mrivaska tihota, yse ulice
so hile prazue, nobena ptigiea ni Zvrgolela po zraku. Radoveden bliza
s¢ decek palaci, s ktere je viseln zastava. Velika vrata najde na stedaj
- odprta, hojece vstopi. Zdaj zagleda tikoma za durmi velikega mozaka
v éudnej opravi, ki je na palico naslonjen nepremiéno zrl pred se, Dedek

s prestrasi in Ze misli pobegnoti, ker se pa vratar ne gane, blifa se
~mu pocasi ter ga prime za roko. A kako ostrmi, ko zapazi, da jo moZ
~ okamenel.

- Naté stopa dalje, po girokih stopnicah dospe v velike dvorano,
ki Jje bila polna raznih slozabnikov in sluzabnie. Pa tudi ti so bili kakor

yratar okameneli. Iz te dyorane pride v drugo, V tej najde razuo go-
spodo: gospe so sedele na divanih, gospodje so stali v tramash, kakor
bi se o ¢em vainem pomenkovali, a tudi v tej dvorani ui hilo nié Zivega,
1 _;, -Slﬂlmné dospe dedek v prekraspo sobano, v kterej se ja vae wlata, seebra
i Elahtnega kamenja blisealo. Sredi dvorane sedela je na slatem pre-
“ stoln prekrasna kraljicina obdana od dvanajsterih prelepih devie. Vosae-
X ‘inobelih prsih kraljicinih pa je ticalo ostro bodalee. Decek se pribliza
i joj izdere hodalee iz prsij. Zdaj kraljicina globoko vzdihne in igpre-
'»‘glgd;. Zakudjena upré syoje mile ofi v decka, ki je v kratkem éasn,
Mhr Je zapustil gornji svet, postal lep mladened,
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~Moj vesitelj!“ pravi kraljicina,  kako se ti naj zahvalim, da si
me redil iz oblasti hudobnega éarvovnika, ki je mene in celi moj narod
izpremenil v kamenje? Ce te jo volja, ostani tukaj in postani moj mod,
kraljeval hodes érez devet deZel in érez devet morja!®
Vse device, ki so tudi Ze ozivele, Zelijo mu srefo ter mu éastitajo
k nenadnej slavi in moéi. Naté ga prime lepa kraljicina za roko in ga
pelje k oknu. Pa kaka izprememba se je vedila med tem v mestu! Uliee
so bile polne veselo se Setajoéih ljudij in na prostoru pred kraljeve palaco
ghrala se je nestevilna mnozica ljndstva, ki je z glasnim krikom pozdrav-
ljala svojo kraljico in svojega reSitelja. Poprej érna zastava bila je zdaj
bela in je veselo plapolala v zraku, Kmalu potém obhajali so veselo Ze-
nitovanje, Sreéno je Zivel kralj s svojo prekrasno Zeno na drugem svetn
muogo mnogo let. Nekega due se spomni kralj gornjega sveta, in po-
lasti se ga silna Zelja po svojem domacem kraji. Kraljiea ga vprasa,
zakaj je toliko otoZen. On jej odgovori: .Kaj hi ne bil otoden: imam
na onem svetu starega ofeta in rad bi vedel, kako se jim godi* _Ce
drugega nié ni,* odgovori kraljica. .idi in pripelji semkaj oéeta. Vzemi
td-le prstan, po njem te bom spozmala, kedar se vrnes* Kralj se od-
pravi na pot. Hodil je devet duij in devet no¢ij po suhem in po morji,
dokler ni prifel v svoj rojstni kraj. Pa fd je naSel vse tuje; na mestu
male hifice, v kterej je odrastel, stala je velika, lepa hisa, a v njej so
prebivali tuji ljudje, od kterih je zvedel, da so ofe Zalosti umrli, ko so
gvedeli, da jim je sina medved raztrgal. Kralj se vrne zdaj Zalosten na
drugi svet, a gorjé, pozabil je pot. Dolgo casa je bladil po gozdih,
dokler ne pride do nekega puséavnika. Vprasa ga, ali vé znabiti on za
pot na drugi svet. Odgovori mn, da ne., a znabiti vé zd-nj kak slu-
Zabnik. Naté zaivizga, in od vseh stranij priteéejo vse Stirinogate Zivali,
toda pota v drugi syet ne vé nobena. Puiéavnik mu reée, naj gre érez devet
hribov in devet dolin in priZel bode k drugemu puséavniku, ki gospodari érez
yse ptice. Znabiti vé on za pot na drugi svet. Kralj ga uboga, a tudi
tukaj ne gve, éesar bi rad, Zopet mora érez devet dolin in devet hribov
do tretjega puséavnika, ki je bil gospodar vetrov. Le ta poklice vetrove.
Prigel je sivi Sever, mrzli Zdolec, suhi Gornjek in na zadnje prisopiha
© tudi Jug. Puséavnik ga vprasa, kje se je tako dolgo mudil. Jug mu
odgovori, da je bil na drugem svetn, kjer se ravno kraljiea mozi, ker
jo je ujen prvi moz zapustil. Prisilili so jo njeni syvetovalei rekoc, da
jo kralj gotovo mrtev, sicer bi se bil povrnol. Kralj vprasa. kako daled
je na drugi svet. ,Tri dni in tri nodi,* odgovori Jug. .Crez tri dui

R

b a S gy o i g

—ys

L el ay

Loy, 2
- *

Db

o L

TR ke it s

(- a2 i

2:

g bode tudi kralji¢ina poroka.” Zdaj prosi kralj Juga, naj ga ponese na
- drugi svet. ,Zakaj pa ne, ée le gospodar dovoli,* pravi Jug. Puséavnik
< mu odgovori: ,Pouri se, sinko, du Se o pravem casu prides,© Zdaj

odidets. Kralj ni videl ne slisal, tako hitro sta letela po zraku. Ze so
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tretji dan zyonili na drugem sveto v znamenje, da se ima poroka kmalu
vrditi, Na enkrat se znajde kralj pred svojo palaco. Ze so se vrata od-
pria. in v krasnem sprevodu prisli so svatje iz palace. Ko kralj kraljico
ngleda, poklekne pred njo in jej pokaze svoj prstan. Komaj ngleda kea-
ljiea prstan, spozna svojega soproga, in veselja ni bilo ne konea ne kraja.
Novega kralja so pa spodili. Munogo let je e potém kraljeval stari kralj
v sredo in zadovoljnost svojih podleznikov. (Saleska dolina.)
b) Jug in Zlatolas.

Zivel jo nekdaj tam v devetej dezeli kralj, ki si jo kmetieo za Zeno
vael. Ta mu je obljubila poroditi sinka z zlatimi lasi in zlato zvezdo na
preih. Kralj pa jo moral v vojsko. Med tem mu porodi Zena dete 2
obljubljenimi lastnostmi. Stara kraljica pa, ki jo grdo gledala sneho,
dala je kralju porociti, da mu je rojen pes. Kralj je adgovoril na to,
naj se mn gena pobere, da je ne bo videl nikdar veé. In sirota je morala
zapustiti kraljev dyor. Blodila je okoli po svetu hrez domovia, dokler
ni v orevs@ini wmrla. Pred smrtjo pa je rekla sinu te hesede: ,Poisé

ofeta in daj mu ta prstan. — On pa je hodil okrog po svetu, da jo :

prisel do zelene gore, na kterej je nasel mladenéa prekrasne postave s
evetjem venéanega. Vprasa ga: Kdo pa si ti, mladencé, s cvetjem
ovencan 2% Jaz sem Jug * odgoveri mu krasni mladeneé. Zlatolasee
- mu potogi svoje gorjé, in Jug ga je zanesel v svojem narodji v kraljevo
~ mesto, kjer je nasel ofeta in srefo, (Seavniska dolina.)

{Konee pride.)

Ob potoku.

Ob potdku videl Da bi njeno neine O cefirdek nedni,
~ Majhno sem evetico, Cvotje pomoéili, Znpibljaj podisno,
~ Glaveo je xibila Da i njeno milo Skléni, skidni wopet ;
~ Nad st vodieo. Lice poljubili. K nam evotioo kefsnol...

Kedar jej cefir jo Kodar dljé cofirja Tiho w0 Sumljali
Sklinil glaveo zilo, Lihnegs ni bilo, Toibo duboreto,
- Vsikdar valékov mnogo Menil jaz sem &uti Tiho so veveali

K njoj je prisumljilo, Valékoy todbo milo: Prosnjo kopernedo.

Zapihljul jo vétrie,
Sklénil evetko zalo,
Valékoy zopet mnogo
Njej poljub je dalo.
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